
AR-15 DIRECT THREAD XTM HANDSTOP KIT POLYMER - MAGPUL XTM
PICATINNY HANDSTOP KIT FOR AR-15 FDE

The 4-piece XTM Hand Stop Kit serves as a lightweight, low-profile rail mounted
index point for improved weapon control, or as a forward stop to prevent the
shooter’s hand from reaching the hot front sight assembly or muzzle. The kit
includes one Hand Stop, one index Panel, one full XTM Enhanced Panel, and
one XTM Enhanced Half Panel. Available in Black, Flat Dark Earth or OD Green.

Attributes

Name: MAGPUL XTM PICATINNY HANDSTOP KIT FOR AR-15 FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009594
Mfr. No.: MAG511-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Direct Thread
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 873750007793

Item details

Made in USA
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AR15 DIRECT THREAD XTM HANDSTOP KIT
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du das AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
deine Waffenhandhabung und Sicherheit während der Nutzung zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten und Risiken im Zusammenhang mit dem
Produkt zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Handle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass das Handstop Kit mit deinem AR15 Modell kompatibel ist, bevor du es installierst.
Überprüfe das Produkt auf sichtbare Schäden, bevor du es benutzt.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde Unfälle oder unsichere Bedingungen den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Updates zu Produktrückrufen und Sicherheitsmitteilungen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Lege deine Hand nicht vor dem Mündungsbereich ab, wenn du die Feuerwaffe benutzt.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du das Handstop Kit installierst oder anpasst.
Verwende das Kit nur wie vorgesehen; modifiziere oder verändere es nicht auf irgendeine Weise.
Achte auf die Hitze, die von der Vorderansicht und dem Mündungsbereich erzeugt wird; benutze den
Handstop, um einen versehentlichen Kontakt zu verhindern.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Gebrauch der Feuerwaffe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne alle vorhandenen Schienenabdeckungen oder Zubehörteile aus dem Montagebereich.
Positioniere den Handstop an der gewünschten Stelle auf der PicatinnySchiene.
Sichere den Handstop mit der bereitgestellten Montageschraube, wobei du darauf achtest, dass er fest
sitzt.
Befestige das Indexpanel, das vollständige XTM Enhanced Panel und das XTM Enhanced Half Panel
nach Bedarf, indem du das gleiche Montageverfahren befolgst.

Nutzung:

Halte den Handstop mit deiner UnterstützungsHand fest, um die Kontrolle über die Feuerwaffe zu
behalten.
Nutze das Indexpanel, um die Handplatzierung für ein konsistentes Zielen zu unterstützen.
Achte darauf, dass deine Finger vom Mündungsbereich fernbleiben und dass du eine korrekte
Schießhaltung einhältst.
Überprüfe nach der Benutzung das Handstop Kit auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden, bevor
du es verstaut.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere die örtlichen
Abfallwirtschaftsstellen für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des AR15 Direct Thread XTM Handstop Kits
wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt in deiner Region. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur
Hand hast, wenn du Unterstützung suchst.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch deines AR15 Direct Thread XTM Handstop Kits priorisierst. Deine
Befolgung dieser Richtlinien wird helfen, ein sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.
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AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit. This product is designed to enhance your
weapon control and safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper usage and
to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the hand stop kit is compatible with your AR15 model before installation.
Inspect the product for any visible damage before use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.
Regularly check for updates on product recalls and safety notices.

Specific Safety Precautions for Use
Do not place your hand in front of the muzzle when using the firearm.
Always ensure the firearm is unloaded when installing or adjusting the hand stop kit.
Use the kit only as intended; do not modify or alter it in any way.
Be aware of the heat generated by the front sight assembly and muzzle; use the hand stop to prevent
accidental contact.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing rail covers or accessories from the mounting area.
Position the Hand Stop at your desired location on the Picatinny rail.
Secure the Hand Stop using the provided mounting hardware, ensuring it is tightly fastened.
Attach the Index Panel, Full XTM Enhanced Panel, and Half XTM Enhanced Panel as needed,
following the same mounting procedure.

Usage:

Grip the Hand Stop firmly with your support hand to maintain control of the firearm.
Use the Index Panel to assist in hand placement for consistent aiming.
Ensure that your fingers are clear of the muzzle and that you maintain a proper shooting stance.
After use, inspect the Hand Stop Kit for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact local waste management services for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit, please reach out
to the designated EU contact point for your region. Ensure you have the product details on hand when seeking
support.



Thank you for prioritizing safety while using your AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit. Your adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Instrucciones de Seguridad para el Kit XTM Hand Stop
Direct Thread AR15

Introducción
Gracias por elegir el Kit XTM Hand Stop Direct Thread AR15. Este producto está diseñado para mejorar el control de
tu arma y la seguridad durante su uso. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para
asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado con el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el kit de hand stop sea compatible con tu modelo AR15 antes de la instalación.
Inspecciona el producto en busca de cualquier daño visible antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier accidente o condiciones inseguras a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiros de productos y avisos de seguridad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No coloques tu mano delante del cañón al usar el arma de fuego.
Asegúrate siempre de que el arma esté descargada al instalar o ajustar el kit de hand stop.
Usa el kit solo para el propósito previsto; no lo modifiques ni alteres de ninguna manera.
Ten cuidado con el calor generado por el conjunto de mira delantera y el cañón; usa el hand stop para evitar
el contacto accidental.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular y auditiva, al usar el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira cualquier cubierta de riel o accesorio existente del área de montaje.
Coloca el Hand Stop en la ubicación deseada en el riel Picatinny.
Asegura el Hand Stop utilizando el hardware de montaje proporcionado, asegurándote de que esté
bien ajustado.
Adjunta el Index Panel, el Full XTM Enhanced Panel, y el Half XTM Enhanced Panel según sea
necesario, siguiendo el mismo procedimiento de montaje.

Uso:

Agarra firmemente el Hand Stop con tu mano de soporte para mantener el control del arma.
Usa el Index Panel para ayudar en la colocación de la mano para una puntería consistente.
Asegúrate de que tus dedos estén alejados del cañón y que mantengas una postura de tiro adecuada.
Después de usar, inspecciona el Kit Hand Stop en busca de signos de desgaste o daño antes de
guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, contacta a los servicios de gestión de residuos locales para
conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con el Kit XTM Hand Stop Direct Thread
AR15, por favor, contacta al punto de contacto designado en la UE para tu región. Asegúrate de tener los detalles
del producto a mano al buscar soporte.



Gracias por priorizar la seguridad al usar tu Kit XTM Hand Stop Direct Thread AR15. Tu cumplimiento de estas
directrices ayudará a asegurar una experiencia segura y placentera.



1.  

2.  

Kit de sécurité AR15 DIRECT THREAD XTM
HANDSTOP

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit XTM Hand Stop Direct Thread pour AR15. Ce produit est conçu pour améliorer votre
contrôle d'arme et votre sécurité lors de son utilisation. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité
pour garantir une utilisation appropriée et minimiser les risques associés au produit.

Directives de sécurité générales
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que le kit de hand stop est compatible avec votre modèle AR15 avant l'installation.
Inspectez le produit pour tout dommage visible avant utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout accident ou condition dangereuse aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour sur les rappels de produits et les avis de sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne placez pas votre main devant le canon lorsque vous utilisez l'arme à feu.
Assurezvous toujours que l'arme est déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement du kit de hand stop.
Utilisez le kit uniquement comme prévu ; ne le modifiez ni ne l'altérez de quelque manière que ce soit.
Soyez conscient de la chaleur générée par l'assemblage de la hausse avant et le bouche ; utilisez le hand
stop pour éviter tout contact accidentel.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des protections oculaires et auditives, lors de
l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez tout couvercle de rail ou accessoire existant de la zone de montage.
Positionnez le Hand Stop à l'emplacement souhaité sur le rail Picatinny.
Fixez le Hand Stop à l'aide du matériel de montage fourni, en vous assurant qu'il est bien serré.
Fixez le panneau d'index, le panneau XTM Enhanced complet et le panneau XTM Enhanced demi
selon vos besoins, en suivant la même procédure de montage.

Utilisation :

Saisissez fermement le Hand Stop avec votre main de soutien pour maintenir le contrôle de l'arme à
feu.
Utilisez le panneau d'index pour vous aider à placer votre main pour un visée cohérente.
Assurezvous que vos doigts sont éloignés du canon et que vous maintenez une posture de tir
appropriée.
Après utilisation, inspectez le kit Hand Stop pour tout signe d'usure ou de dommage avant de le ranger.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les ordures ménagères ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, contactez les services de gestion des déchets locaux
pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le kit XTM Hand Stop Direct Thread pour AR15, veuillez
vous adresser au point de contact désigné de l'UE pour votre région. Assurezvous d'avoir les détails du produit à
portée de main lorsque vous recherchez de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation de votre kit XTM Hand Stop Direct Thread pour AR15. Votre respect
de ces directives contribuera à garantir une expérience sûre et agréable.



1.  

2.  

Istruzioni di Sicurezza per il Kit XTM Hand Stop a
Montaggio Diretto AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit XTM Hand Stop a Montaggio Diretto AR15. Questo prodotto è progettato per migliorare il
controllo della tua arma e la sicurezza durante l'uso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per ridurre al minimo i rischi associati al prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che il kit hand stop sia compatibile con il tuo modello AR15 prima dell'installazione.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni visibili prima dell'uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali incidenti o condizioni di pericolo alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti su richiami di prodotto e avvisi di sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non posizionare la mano davanti alla volata quando si utilizza l'arma.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica quando installi o regoli il kit hand stop.
Utilizza il kit solo per l'uso previsto; non modificarlo o alterarlo in alcun modo.
Fai attenzione al calore generato dall'assemblaggio della mira anteriore e dalla volata; utilizza il hand stop per
prevenire contatti accidentali.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando utilizzi
l'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali coperture o accessori esistenti dall'area di montaggio.
Posiziona il Hand Stop nella posizione desiderata sulla rail Picatinny.
Fissa il Hand Stop utilizzando l'hardware di montaggio fornito, assicurandoti che sia ben serrato.
Attacca il Pannello di Indicizzazione, il Pannello XTM Enhanced Completo e il Pannello XTM Enhanced
a Metà secondo necessità, seguendo la stessa procedura di montaggio.

Uso:

Afferra saldamente il Hand Stop con la mano di supporto per mantenere il controllo dell'arma.
Usa il Pannello di Indicizzazione per assisterti nella posizione della mano per un'aiming coerente.
Assicurati che le dita siano lontane dalla volata e che mantieni una postura di tiro corretta.
Dopo l'uso, ispeziona il Kit Hand Stop per eventuali segni di usura o danni prima di riporlo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di
smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al Kit XTM Hand Stop a Montaggio Diretto
AR15, ti invitiamo a contattare il punto di contatto designato nell'UE per la tua regione. Assicurati di avere a
disposizione i dettagli del prodotto quando richiedi supporto.



Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del tuo Kit XTM Hand Stop a Montaggio Diretto
AR15. La tua adesione a queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura e piacevole.
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Zestaw XTM Hand Stop Kit AR15 Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu XTM Hand Stop Kit AR15. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia
kontroli nad bronią i bezpieczeństwa podczas użytkowania. Prosimy o dokładne przeczytanie tego przewodnika po
instrukcjach bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użycie i zminimalizować wszelkie ryzyka związane z
produktem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że zestaw hand stop jest kompatybilny z Twoim modelem AR15 przed instalacją.
Sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie wypadki lub niebezpieczne sytuacje odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów i powiadomień o bezpieczeństwie.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie umieszczaj ręki przed wylotem broni podczas jej używania.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub regulacji zestawu hand stop.
Używaj zestawu tylko zgodnie z przeznaczeniem; nie modyfikuj ani nie zmieniaj go w żaden sposób.
Bądź świadomy ciepła generowanego przez zespół celownika i wylot; używaj hand stop, aby zapobiec
przypadkowemu kontaktowi.
Noś odpowiednią odzież ochronną, w tym ochronę oczu i uszu, podczas używania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń wszelkie istniejące osłony szyn lub akcesoria z obszaru montażu.
Umieść Hand Stop w wybranym miejscu na szynie Picatinny.
Zabezpiecz Hand Stop za pomocą dostarczonych elementów montażowych, upewniając się, że jest
mocno przymocowany.
Przyczep panel indeksowy, pełny panel XTM Enhanced oraz półpanel XTM Enhanced w razie
potrzeby, stosując tę samą procedurę montażu.

Użytkowanie:

Mocno chwyć Hand Stop swoją ręką wspierającą, aby utrzymać kontrolę nad bronią.
Użyj panelu indeksowego, aby pomóc w umiejscowieniu ręki dla spójnego celowania.
Upewnij się, że palce są z dala od wylotu i że utrzymujesz prawidłową postawę strzelecką.
Po użyciu sprawdź Zestaw Hand Stop pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed
przechowywaniem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania
odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej Zestawu XTM Hand
Stop Kit AR15, skontaktuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE dla Twojego regionu. Upewnij się, że
masz pod ręką szczegóły produktu podczas poszukiwania wsparcia.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Zestawu XTM Hand Stop Kit AR15.
Twoje przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie.
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AR15 Suora Kierre XTM Handstop Kit Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Suora Kierre XTM Handstop Kitin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseen hallintaa
ja turvallisuutta käytön aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi
tuotteen käyttöön liittyvät riskit.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että handstop kit on yhteensopiva AR15 mallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen takaisinvetouutiset ja turvallisuustiedotteet.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä laita kättäsi piipun eteen aseen käytön aikana.
Varmista aina, että ase on tyhjennetty, kun asennat tai säädät handstop kitin.
Käytä kittiä vain tarkoitetulla tavalla; älä muokkaa tai muuta sitä millään tavoin.
Ole tietoinen etutähtäinkokoonpanon ja suukappaleen tuottamasta lämmöstä; käytä handstopia estämään
vahingossa tapahtuva kosketus.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, aseen käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista kaikki olemassa olevat kiskokannet tai lisävarusteet asennusalueelta.
Aseta Hand Stop haluamaasi paikkaan Picatinnykiskolle.
Kiinnitä Hand Stop mukana toimitetuilla kiinnitystarvikkeilla varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä Index Panel, Full XTM Enhanced Panel ja Half XTM Enhanced Panel tarpeen mukaan samalla
asennusmenetelmällä.

Käyttö:

Pidä Hand Stopia tiukasti tukikädelläsi hallitaksesi asetta.
Käytä Index Panelia auttaaksesi käden sijoittamisessa johdonmukaista tähtäystä varten.
Varmista, että sormesi ovat kaukana piipusta ja että pidät oikeaa ampumaasentoa.
Käytön jälkeen tarkista Hand Stop Kit mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen varastointia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikeiden
hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietojen Yhteystiedot
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua AR15 Suora Kierre XTM Handstop Kitin
osalta, ota yhteyttä alueesi nimettyyn EUyhteyspisteeseen. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot käsillä hakiessasi
tukea.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi AR15 Suora Kierre XTM Handstop Kitia. Noudattamalla näitä ohjeita
varmistat turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit. Denna produkt är utformad för att förbättra din vapenkontroll
och säkerhet under användning. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt
användning och minimera eventuella risker kopplade till produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att handstoppskitet är kompatibelt med din AR15modell innan installation.
Inspektera produkten för synliga skador innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella olyckor eller osäkra förhållanden till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Placera inte din hand framför mynningen när du använder skjutvapnet.
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat när du installerar eller justerar handstoppskitet.
Använd kitet endast som avsett; modifiera eller ändra det inte på något sätt.
Var medveten om värmen som genereras av den främre siktmonteringen och mynningen; använd
handstoppen för att förhindra oavsiktlig kontakt.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder skjutvapnet.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort eventuella befintliga railskydd eller tillbehör från monteringsområdet.
Placera Hand Stop på önskad plats på Picatinnyskenan.
Fäst Hand Stop med den medföljande monteringshårdvaran och se till att den är ordentligt fastsatt.
Fäst Indexpanelen, Full XTM Enhanced Panel och Half XTM Enhanced Panel vid behov, följande
samma monteringsprocedur.

Användning:

Greppa Hand Stop ordentligt med din stödhand för att bibehålla kontrollen över skjutvapnet.
Använd Indexpanelen för att hjälpa till med handplacering för konsekvent sikte.
Se till att dina fingrar är borta från mynningen och att du upprätthåller en korrekt skjutställning.
Efter användning, inspektera Hand Stop Kit för tecken på slitage eller skador innan du förvarar det.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, kontakta lokala avfallshanteringstjänster för korrekta
metoder för avfallshantering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit, vänligen
kontakta den angivna EUkontaktpunkten för din region. Se till att du har produktens detaljer till hands när du söker
stöd.



Tack för att du prioriterar säkerheten när du använder ditt AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit. Din efterlevnad av
dessa riktlinjer kommer att bidra till en säker och njutbar upplevelse.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro AR15 DIRECT THREAD XTM
HANDSTOP KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit. Tento výrobek je navržen tak, aby zlepšil
kontrolu nad vaší zbraní a bezpečnost během používání. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce
bezpečnostními pokyny, abyste zajistili správné používání a minimalizovali jakákoliv rizika spojená s tímto
produktem.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je hand stop kit kompatibilní s vaším modelem AR15 před instalací.
Před použitím zkontrolujte výrobek na viditelné poškození.
Držte výrobek mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoliv nehody nebo nebezpečné podmínky příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace týkající se stažení výrobků a bezpečnostních oznámení.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nedávejte ruku před ústí zbraně při jejím používání.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá při instalaci nebo úpravě hand stop kitu.
Používejte kit pouze tak, jak je určen; neměňte ani neupravujte jej žádným způsobem.
Buďte si vědomi tepla generovaného přední muškou a ústím; použijte hand stop, abyste zabránili náhodnému
kontaktu.
Při používání zbraně noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří do bezpečného směru.
Odstraňte jakékoliv stávající kryty railu nebo příslušenství z montážní oblasti.
Umístěte Hand Stop na požadované místo na Picatinny railu.
Zabezpečte Hand Stop pomocí dodaného montážního hardwaru, ujistěte se, že je pevně utažen.
Připojte Index Panel, Full XTM Enhanced Panel a Half XTM Enhanced Panel podle potřeby, dodržujte
stejný montážní postup.

Používání:

Pevně uchopte Hand Stop svým podpůrným rukou, abyste udrželi kontrolu nad zbraní.
Použijte Index Panel k usnadnění umístění ruky pro konzistentní míření.
Ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo ústí a že udržujete správný střelecký postoj.
Po použití zkontrolujte Hand Stop Kit na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, kontaktujte místní služby pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit se
prosím obraťte na příslušný kontaktní bod EU pro váš region. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o výrobku,
když vyžadujete podporu.



Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání vašeho AR15 Direct Thread XTM Hand Stop Kit. Vaše
dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečný a příjemný zážitek.


